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Nia vojo 


Kio karakterizas la nunan militadon estas la preskaŭ scienca 
maniero, laŭ kiu gazetaro pritraktas la okazintaĵojn. Kiu relegas 
gazetojn de antaŭ 25 jaroj ja miras pri la tranĉa diferenco de la 
prijuĝo de faktoj kaj de la homoj. Tiutempe, la kontraŭulo estis 
nenio alia, ol malica krimulo kies pereo estas beno por la homaro. 
Hodiaŭ oni serĉas kompreni pro kiu kaŭzo la mondo ree fnlis en 
abismon. Kaj estas esperige por la estonto, ke oni rekonis faritajn 
erarojn en pasinto, nepre evitotajn en estonto. Ne plu oni babilacas 
pri ekstermo de tiu aŭ alia popolo, sed pri forigo de supereco de unu 
super alia kaj pri forigo de doktrinoj brue proklamitaj kaj efekt ivigat- 
aj. Besume, oni distingas la homon, kondukeblan kaj edukeblan 
al bono kiel al la malbono, kaj inter spiritstato Ŝanĝinda 
kaj ŝanĝota. Kaj efektive : la individuoj en ĉiuj landoj estis kontraŭ 
milito. 

Por ke la estroj de la inondo ne refaru pasintajn erarojn necesas, 
ke regu klareco en la publika opinio. Klareco pri senco de la nuna 
batalo, klareco pri la valoro de ĉiu gento aŭ popolo. A1 tiu ĉi celo 
povas kunhelpi la intemaciaj celadoj, kaj inter ili ne la lasta, la nia. 
La Esperantistoj ĉiam pli bone ekkonis la aliajn popolojn kaj konservis 
meze de propaganda bruo kritikan sintenon. Flegi tiun ĉi sintenon 
estas nia rolo kaj nia devo, kaj se ni ĉiuj restas firmaj en nia sinteno 
neniel mankante nian devon al la lando al kiu ni apartenas ni paŜas 
sur ĝusta vojo, tiun de nia Majstro. La vojo al 1’ĝusta ekkono estas 
la nia. 

« Tra densa mallutno briletas la celo », diris iam la kreinto de 
nia lingvo. Tiu ĉi mallumo spirita etendiĝis ĉien. Eĉ inter Esperant- 
istoj ! Forgesita estis la idea deveno de nia movado. Iuj eĉ insistis, 
ke oni devus, se ne forigi la nomon de la lingvo. minimume silenti pri 
la kreinto. Nur por plaĉi al novaj estroj, cetere neniam konvinkigeblaj. 
Tiu ĉi misvojo kondukis al la plendinda stato de nia afero. Cio cetera 
estas nur akcesora. La kerno de la interna ideo de Esperanto, estas la 
respekto de 1’ vivrajto del’ aliulo. Kaj defendi tiun ĉi rajton, eĉ per 
nia malforta voĉo estas nia devo. Ree paŝi sur tiu ĉi vojo estas unua 
kondiĉo por reunuigi la disan homaron kaj . . . esperantistaron. 

?(/• 

3fc 1 


11HD 


2 (2) Januaro. 


ESPERANTO 


N-ro 1 


La helpo al la familio Zamenhof 

Unua raporto 


Ln nlvoko por helpi nl la familio Zamenhof trovis g-eneralan 
aprobon kaj nlduaH ln deklaroj kun mono. Pluraj donacintoj 
demandi» kinl ortl ne pli frue ion entreprenis. Je tio ni 
respondaa, ke jam dum ln unuaj lajfoj de Oktobro 1939, 
nin oliccjo ekinteresiĝis pri In sorto de 1'Zamenhofoj knj 
komencis ekrilati kun diversaj aŭtoritatoj. La stato de In 
urbo Varsovio tnmen estis kaj ankoraŭ estas tia, ke tiaj 
informpetoj renkonlis barojn nevenkeblajn. Alfluis nl 
Vnrsovio centmiloj da liomoj, forkuris centmiloj, unu triono 
de )u domoj estns detruitn aŭ ne plu loĝebla, ĉiu retrovo de 
persono estus dnnkutu pli nl bonfiunco ol nl rnetodu esplorado. 
Alin cirkonstunco kiu malebligas intervenon <le samideanoj 
estas de leftu naturo. Tnrnen kurujhi nmiko sin turnis al In 
okupacia instnnco. Nenia respondo klara. Rer.ultas el ĉio 
nur unu kaj bedaŭrinda fakto : lu doino en kiu loftis la lllo 
de nia mujstro brulis kaj kun #i supozeble ĉio kio rilatas al 
li, dokumentoj, iibroj, memorajoj. Dc samideano St. L., 
kasisto de nia Jubllea Kongreso ni ricevis poStkarton en 
franca lingvo, kiu tekstas jene 

Honvolu urĝe demandi de via konsulo, ke li prenu en 
depono la dokumenlojn kaj la objeklojn de la eknpozicio de 
la kongreso 1937, forlasilajn en mia oflcejo kaj parte savitaj 
posl la hrulo, kiujn mi ne plu povas konservi (e mi , 

l.a karto estis datita unua de Decembro kuj atinyis 
nin inonaton poste. 

Ni esploras tiun ĉi aferon, sed ne vidas pruktikun eblecon 
interveni pro kaŭzoj klarigotaj pli malfrue. 

Pli ffrava estus por ni lu sorto de la fumilio Z. Diversaj 
tujfuj pazetoj informis, ke F-ino Lydia estus arestita kaj 
ukuzitu pro tendenco malamika al lu reĝimo. I.a plej dolora 
tamen estas, ke ĝis nun oni eĉ ne scias kie troviĝas la 
familiunoj ! Niu tasko plej urĝa kaj prava estas retrovi ilin. 
r.iujn eblnjn rimedojn ni u/.is kaj uzas tiel ke ni devas 

s u k c e s i. 

Kn Decembro lu Centra Oflcejo dissendis al ĉiuj samide- 
nnoj en liberaj landoj kaj kies adresojn ĝi posedas, la cir- 
kuleron pri lielpo. (*iis nun foriris pli ol kvinmil sendajoj. 
Pro la streĉita situacio je la jnrtino ni haltis iom, daŭrigante 
en la nova jaro. 

6i» jartino 1939 la donacoj kolektitaj sumas 1337,10 fr. sv. 
Pro In muirapidn poftttraflko, diversaj sendajoj kiuj devis 
nin ntinpi dum Decembro aperos nur en la dua raporto dum 
Februaro 1940. 

Sendis donucojn : 


El Svislando 

(En svisaj trankoj) 

S-ino Lynch, GenĜve : 20.— ; S-ino Matzen, Genfeve : 3. — ; 
K-ino Elisabeth Damon Pichal : 5. — ; S-ro Mŭller, Cortail- 
lod : 5. ; D-ro Edmond Privat : 20. — ; S-ro Scheurer, Lvss : 


S-ro Steinmann, 
; F-ino Billeter. 
- ; S-ro Rohliĉek, 
1.50; Gesinjoroj 


10. — ; S-ro Rotach, Bern : 10. — ; S-ro Ozouf, Lausanne : 
5. — ; S-ro Jules Wolf, Chaux-de-Fonds : 10. — ; F-ino Alice 
Frflh, Sankt Gallen : 5. — ; S-ro Carlo Gilŭ, Locarno : 5. — ; 
S-ro Langrenegger, Sankt Gallen : 10. — ; S-ro Dubois, Le 
Locle : 5. — ; S-ro Liechti, Biel : 10. — ; 

Bern : 4. — ; S-ro Vonlanthen, Bern : 1.- 
Schŭpfen : 10. — ; F-ino Lapp, Gen&ve : 2.- 
Basel : 3. — ; S-ro Laederach, Les Brenets 
Ducommun, Les Brenets : 1.50; S-ro Kflrsteiner, Sankt 
Gallen : 5. — ; S-ino Tissot, Basel : 100. — ; S-ro Nflgeli, 
Aarburg : 5. — ; S-ino Mflller, Genĉve : I. — ; S-ro Le Brun, 
Kreuzlingen : 20. — ; S-ro Schwab, Romanshorn : 4.— 
S-ino Armleder, Genĉve : 5. — ; S-ro G. Stroele, NeuchĜtel : 
30. — ; D-ro M. Jaccard, Zflrich : 10. — ; Esperantista 
Societo Konkordo, Biel : 12. — ; F-ino Riedle, Zflrich : 15. — ; 
S-ro Huber, Luzern : 5. — 

S-ro Jean Borel, Vaumarcus 
S-ro Trembley, Genĉve : 5. — 

5.— ; S-ro Ed. Stettler, Bern 


5. 


S-ro Kuhn, Zŭrich : 

: 10. — ; S-ro Bouvier : 2. — ; 
: D-ro Maeder, Sankt Gallen : 
50. — ; F-ino Monod, Morges : 
40.- ; S-ino Eberhardt, Thun : 5. — ; S-ro Perrochon, Bern : 
2.10; S-ino Oumansky, Gcnfcve : 5. — . 

mo kolektita en Svislando : 517,60 Fr. 

El Francujo : 

(En Francaj Frankoj) 



S-ro Jules Giiliard, Annemasse : 100. ; D-ro Poncet. 
Bourg : 100. — ; S-ro Basset, Saulce-sur-Rh6ne : 10. — ; 
S-ro Juin, Arcais : 50. — ; S-ro Marcel Genermont, Moulins : 
50. — ; Le Pharc Espirantiste, Sisteron : 1 50. — ; S-ro Rohr- 
bach, Paris : 30. — ; F-ino Mignon, Bourges : 300. — ; 
S-ro Pons Funel, Andon : 10. — ; S-ro Chantagreil, Saint- 
Etienne : 30.;; S-ro Gouchon, Lyon : 100. — ; S-ro Sou- 
branne, Tulle : 100. — ; S-ro A. Georges, Sens : 25. ; 

F-ino Cecile Royer, Paris : 75. — ; S-ro Louis Pauvrehomme, 
Toulon : 100. — ; S-ro Deligny, Saint-Omer : 50. — ; S-ro 
Vanhove, Dunkerque : 10. — ; S-ro Ch. Brunet, Bordeaux : 
20. — ; S-ro E. Carter, Sisteron : 10. — ; S-ro Henri Dubuisson, 
l.e Havre : 20. ; S-ro Daniel Chagnoux, Vzeure : 100. — ; 

Tulonaj esperantistoj, F-ino Crouch, S-ro Meriglier, S-ro 
Ailhaud, S-ro Turin, kune : 30. — , enpagitaj de S-ro Pauvre- 
liornme ; F-ino Senez, Sablieu : 100. — ; S-ro Ricord, Toulon : 
20. — ; S-ro Peruchon, Lvon : 10. — ; S-ro Jules Vroman, 
Roubaix : 50. — ; S-ro Constant Martin, Chatel-Guyon , 
15. — ; S-ino Juillard-Pegurier, Paris : 15. — ; S-ro Martzloff: 
Sceaux : 50. — ; S-ino Jeanne Picout, Villechĉneve : 40.; 
Thiers-Esperanto, pere de S-ro Gonon, Thiers : 100. — ; 
Laborista Esperantista Klubo, Grenoble : 55. — ; Universi- 
tata Grupo, Lyon, pere de S-ro Borel : 213.50; S-ro Jules 
Dettviller, Gueugnon : 50. — ; S-ro E. Pomerol, Boulogne- 
Billancourt : 100. — ; S-ro Lucien Sergeant, Boulogne-sur- 
Mer : 200. — ; S-ro A. Bourgeois, Lyon : 100. — ; S-ro Guinaud. 
La Ferte-Alais : 20. — ; Esperantista Grupo de Villefranche : 
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N-ro 1. 

‘260. — ; Gesinjoroj F. Gaume, Livrv : 100. — ; F-ino Lecŭtre, 
Moulins : 10. — ; S-ro Pierre Dumas, Lyon : 50. — ; F-ino 
Jeanne Chemel, Cosne-d’Allier : 20. — ; S-ro Pierrot, Coeuilly, 
par Champigny, Seine : 15. — ; F-ino Poehard, Jamioux : 
50. — ; S-ino Albert Jacob, Thonon : 200. — . 

Sumo rieevita en francaj frankoj : 3.113,50. 

El Nederlando 

(En Ncdeilandaj GuldenoJ) 

S-ro Moreau, Arnhem : 2.50; S-ro Pothast, Hapo : 5. — ; 
S-ro De Kuiper, Schoonhoven : l. — ; S-ro A. Vrolijk, 
Hafro : 10. — ; F-ino Roelants, Hago : 0.50; F-ino van Vliet, 
F-ino J. Frijlink, Alphen a.d. Rijn : 11. - ; S-ro E. Outs- 
hoorn, Amsterdam : 1. — ; S-ro H. Pemper van Breen, 
Zeist : 25. — ; F-ino A. G. Brouwer, Hago : 20.— ; S-ro 
M. de Boer Brouwer, Nieuwe Brug : 10. — ; S-ro R. Koersel- 
man, Deventer : 1. — ; S-ro J. J. Fraser, Heernstede : 10. — ; 
S-ro W. Meijering, Baarn : 2.50 ; S-ro T. Halma, Oranjedorp : 
1 . — ; S-ro Th. Tiessen, Den Burg : 2.50 ; S-ro van Coeverden, 
Diepenveen : 10. — ; S-ino Anna Mers, Rotterdam : 5. — ; 
S-ro J. Bos-Meilink, Heemstede : 2.50; S-ro Ch. Krom/iek, 
Rotterdam : 10. — ; S-ro Roodenburg, Hillegenberg : 1.- ; 
F-ino P. P. Termaat, Delft : 25.— ; S-ro Menkhorst, Hengelo 
(G.) : 1. — ; S-ro G. Jongbloed, Velp : 5. — ; S-ro P. Zellen- 
rath, Goes : 1. — ; F-ino Vermaas, Rotterdam : 1. — ; Espe- 
rantista Klubo Progresado, Apeldoorn : 10. — ; S-ro D. J. 
Klein Lankhorst, Apeldoorn : 2.50. 

Sumo kolektita en Nederlando : 177. — Guld. 


En Belgujo 

(En telgaj FrankoJ) 

S-ro Ritchie, Antwerpen : 100. — ; S-ino Staes, Bruselo : 
‘20. — ; S-ro Josef de Maeyer, Nijvel : 300. — ; S-ro Jules 
Ginsburg, Antwerpen : 100. — ; S-ro E. Urbach, Antwerpen : 

50, — . 

Sumo riccvita en Belgaj Frankoj : 570. — . 

El Britujo 

(En angla mono) 

Aro da sendaĵoj el Britujo atingis nin nur je la jarfino, 
tiel ke ni povas ilin citi nur post konlirmo de la banko, 
sekve en venonta numero de la gazeto ESPERANTO. 
Ci-tie ni dankas jam al afablaj sendintoj : 

H. P. Saunders, London ; S-ro C. Sawyers, Edgbaston ; 
F-ino A. B. Edwards, Bishop Auckland ; S-ro J. Course, 
Royston; S-ro Harry Bramwell, ShelTleld ; S-ro A. .1. 
Howard-Hu!me, Brighton ; F-ino Horncastle, Crovdon ; 
S-ro IL V. Cooper, BromIey ; S-ro J. W. Holland, Leighton 
Buzzard ; F-ino E. Squire, West Hartlepool. 


La tuta suino de la kolekto atingas je la 31-a de Deceinbro 
1D39 Frk. sv. 1337,10 


1. Ke estu malfermata aparta kontlibrelo fe la banko, 
sendependa del' aferoj de UEA, kun la titolo Zamenhofa 
Fundo, al kiu estu enpagalaj ĉiuj sumoj ricevitaj kaj-otaj 
por tiu celo kaj el kiu eslu pagotaj la farotaj helpoj. 

2. Ke por eviti ĉiun miskomprenon kaj suspekton, eblaj 
monsendoj al Polujo estu farotaj nur el sumoj ricevilaj el 
ne-militantaj kaj neŭtralaj landoj, dume la sumoj ricevilaj 
kaj - otaj el aliancaj landoj servu por la helpo, okaze de 
elmigro. flritajn esperantistojn ni informas, ke ni sciigis la 
aferon al koncerna fako de la brita registaro ( Board of Trade, 
sekcio rilatoj komercaj kun malamikaj landoj). 

Promesoj je regula helpo venis de la Esperantista Grupo 
Zŭrich ankaŭ aliaj grupo intencas krei konstanlan kolekton. 
La Cseh Instituto en Hago metas je la dispono de la Helpo 
sian tutan bonhavon en Polujo, la Centra Esperantistu 
Librejo en Parizo aktivigas la vendon de la Zamenhofaj 
verkoj por tiel kolekti monon, la Esperantistoj en Palestino 
kunvenintaj en Tel Aviv dum Decembro, decidis entrepreni 
la necesajn formalajojn por ke la Zamenhofoj povu ricevi 
la enirpermeson. 

La Gazeto ESPERANTO regule raportos pri la helpo. 
Fine ni volas ree esprimi al ĉiuj kiuj bonvolis respondi al nia 
alvoko nian koran dankon, same ankaŭ al la helpemaj eks- 
oflcistoj de UEA en Gen6ve, kiuj alkuris por labori vespere 
libervole presigante cirkulerojn, adresojn, pakigante kaj en- 
kovertigante la sendajojn. 

H. J. 

Finredaktinte tiun-ĉi tekston atingas nin informo, laŭ 
kiu D-ro Z. devis forlasi \'arsovion. 


Ehoj je nia alvoko 


Kun i/randa ĉagreno mi 
Familio Zami:nhof . 


aŭdas pri terura sorto dv 
S ino Tissot, Rasol. 


Mi 

rvfari la 


icnnas, kv tiu ĉi cirkonstanco devus csti okazo por 
unuccon inter ĉiuj Espcrantistoj. 


i — M 




Kun sinceraj 
cfektive hclpataj. 


dcziroj, kv la Fatnilio Zamenhof cstu 

J. J. Frasor, llcemstedv. 


ĉu oni ne klopodis ekhavi kunlaboron kun vkz. IEL 
kaj aliaj orijanizajoj cspcrantistaj f Hv nc, kialt Hc jvs, 
kial oni nc komunikas tion en lu cirkulcroj 1 

It. Kocrselman, Dcventer. 


Mi inritas 
Zamenhof. 


• » 

por tri monatoj unu anon de la familio 
M. do Rocr-Broutccr, Nleutcc Itrug. 


E1 lu multaj korespondaĵoj ricevitaj ĉe la Centra Oficejo, 
ni vidas kiom grandan partoprenon trovas la malfeliĉo de la 
Familio Zamenhof ĉe la esperantistoj. Al diversaj korespond- 
intoj ni respondos letere, tiom kiom ni povos ; al iuj demandoj 
ni respondos publike pro la ĝenerala intereso. 

La Estraro de UEA, kunveninta je la sepa de Januaro 
1940 en Genĉve, aŭdis la raporton de la Direktoro pri la 
klopodo farita. Gi decidis : 


* • 

Vi iniciatis mian planon, koran dankon pro tio. Mia 
modesta subteno estu instigo por miloj da samidcanoj. Mi 
proponas disponi grandskale monatajn sumctojn al kio rni 
partoprenas. Dezirante al vi sukccson proporcie al la meritoj 
dc la Familio Zamenhof, mi petas vin neprc ecrtiOi, ke la 
rnono vtmu cn la bonajn manojn. 

A. L. Moreuu, Arnhem. 


4 (4) Januaro. 


ESPERANTO 


N-ro 1. 


Nostradamus 

reviviĝinta 


: Nontrada- 
14 Decembro 
la Provenco. 


Profetoj tiaspecaj, aatroloKoj ĝis kartdivenigtinoj havas 
nuntempe dankeman klientaron. Spite ĉia teknika progreso, 
la homo rifugas en sferoj misteraj kaj mistikaj, kiam li ne 
piu kupablas kompreni la rnondon. Kaj estas do ue mirige, 
ke Jlbroj okultaj, precipe tiaj kiilj permesas diveni la eston- 
ton, Irovos nukceson. 

Kaj tia « filejbonvrndulo » iarn estis en jaro 1 555 la verko 
« i.en Vruyes l J rof>heties de Maistre Mirhel Nostradnmus n. 1 
Kaj ĝl refarigis tia nun. I.a temo estas la okazontajoj por 
l»li ol 700 jaroj. La formo estas tielnomataj Quatrains , 
kvarliniaj strofoj, kunigitaj po cento en Cenluries, cn 
• Sixaines », sesliniaj strofoj kun 3 rimoj, kaj el « Prĉsages », 
kvarliniaj strofoj kun 2 rimoj. ĉiu strofo priparolus okazont- 
ujon sen preeiza dato. Kaj kiam tia estus, tiam la dirajo 
estus ĝusta. La enkonduko de la libro 
antaŭdiras novnn jarkalkulon por Fruri- 
cujo en 1792. 6i estis la jaro I de lu 
granda revolucio. 

Kelkaj biograliaj notoj 
mus, judkristano, naskigis 
1503 en Suint-R6my, en 
Kuracisto kun rntillc da sukceso kontruŭ 
la pesto, fabrikanto de belec-produktajoj 
kaj de marmoladoj. Li mortis (1560), en 
Salon-de-Cruux, urbeto inter Murseille 
kuj Avignon. 

Kiaj nun estas la profetaĵoj ? Legunte 
ilin en la originn lingvo, nunlernpulo 
havas penon ion kompreni. C.u estis in- 
tenco, ĉu li sekvis la kutimon siatempon 
ne esti klara, sed nebuligi ĉion, tio estas 
demando. Jum la lingvajo, rniksajo 
stranga, postulas kvazaŭ trudukon. Kaj 
poste interpretanton, klariganton. F.kzis- 
tas centoj da llbroj kiuj klarigas, kio ne 
estus klarigebla. A1 la profetajoj de Nos- 
tradamus mnnkas la dusenceco de la klasikaj orakoloj. 
Tia kvarlinia strofo restas nekomprenebla ĝis la momento 
kium la enhuvo iĝas realajo kaj kompreniĝas al ĉiu fucile. 
Longe la parizanoj de 1’epoko kiam aperis la libro serĉis 
kornpreni la jenau strofon 

Lt lion jeune le vieur surmontera 
En cham/t bellique par singulier duelle 
Dans cage d'or les yeux luy crtuera, 

Deux playe$ une, puis mourir, mort cruelle. 

Lu junu leono venkos la maljunan 

Sur militkampo en duclo unuopa 

F.lpikos okulojn liujn en ora kaĝo 

Du vundoj ijbis unu, poste morti mort’kruelan. 

i:ĉ la inaljuniganta Henriko II suspektis ion. Nome, lion 
signifas ankaŭ (francu) reĝo. Kaj efektive ! En turniro, la 
lunco de rkontruŭulo trairis la oran vizieron (ora kaĝo) de 

1 Dr. de Fontbrjne : Les Prophetie de Maistre Michel Nostra- 
duinus, cxpUquees et coinment6es. Michelet. ĉditeur, Sarlat, Dor- 
dognc. 1939. 



NOSTRADAMIS 


1’reĝo. La juna leono, kiu venkis la reĝon, estis la Grafo 
de Montgomery. Henriko II niortis dek tagojn poste kaj la 
famo de Nostradamus pligrandiĝis pro tiu ĉi antaŭdiraĵo. 

Tiu ĉi strofo ankoraŭ estas facile kornprenebla lingve. 
Plenaj je simboloj, alegorioj, vortludoj, anagramoj, estas 
la plimulto kaj la leganto flne forjetos, tedegita la libron por 
pli poste preni ĝin denove. 

« Strangaj birdoj » batalantaj kiel « ma&inoj del' /higanla 
fajro », « feraj fi&oj kaŭzanlaj plej teruran de ĉiuj militoj » 
kion homo de I'16-a jarcento komprenu 6ub tio ? Ni, unoj 
dc la dudeka jarcento jam komprenas ĝin, legante ĉiutage 
pri aerbomboj el avJudUoj kaj pri submarboatoj. La sarn- 
teinpuloj ankaŭ nenion kornprenis pri la Tuilerioj ĉar tiu 
ĉi kastelo ne ekzistis je tiu epoko. 

Sed kion diri pri jena strofo : 

Du Lac I.ĉman les sermons facheront 
Des jours seront reduicts par les semaines 
Ptiis mois, puis an, puis tous dĉfailleronl 
Les magislrals damneronl les lois vaines. 

ĉe Lago Lernana predikoj kolerigos 
La tagoj preterpasos, semajnoj 
Poste monatoj, jaro kaj ĉiuj falos 

Kaj registaroj kondamnos leĝojn vanajn. 
Cu tio ne estas la Ligo de Nacioj ? 
(Lago Leman — Geneva lugo ; Magis- 
trats = registaroj.) 

Kaj alia strofo antaŭdiras la linon de 
la germana respubliko, la nuligon de la 
kontrakto de Versailles (Unua centurio, 
61 -a strofo). 

La Hepubliguc misĉrable, infĉlicc 
Sera vatUe de nouveau magistrat 
Leur grand amas, de l'Exile malĉfice 
Fera Sueve ravil leur grand contracl. 

Kio estus : 

Mizeru respubliko malfeliĉa, 

Detruita de la nova registaro 

Uia granda amato, malbenita de 1’ekzilo 

Igos ke Suevio disŝiras la grandan kontrakton. 

Notinde estas, ke Suevio ne indikis nur la solun tribon 
suevan (Svaban) sed ankaŭ ĉiujn tribojn de 1’antikva kaj 
mezepoka Germanio. 

En Germanie naislronl diverses sectes, 

S'approchant fort de l'heureux paganisme 
Le cceur captif el petiles receptes 
Feront relour d pager la vraye disme. 

Kio signifus : 

Naskiĝos en Germanio sektoj diversaj 
Alproksimiĝantaj ege feliĉan paganismon 
Kun kor’kaptita kaj enspezoj etaj 
Pagontaj kiel iam dekonon de 1’enspezo. 

Ni lasas al la esploremo de la leganto, trovi la efektivigon 
de tiu ĉi profetaĵo en okazintaĵoj nur tro konataj. 
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Heroeca Finnlando 



Kun retenntft splro la clvllizltft mondo wkvi« la evoluon 
ile lu krizo «luni Novemhro paHlnta. Oi« la radio nin instruin, 
ke FimUando miiuu-as la aekureron ile 1'najbaro. IIo nemortehla 
Juveual, vl prnve «lirln: Malfaeile estas ne nkrihi satiron. 
IvaJ oiii «•iiuik skrllti tiun, M e 1 u o k a /. i n t u J o j ne estus 
t 1 o iii k r ii e 1 a J . Eiitante knahoj ni lernla prl la heroeco 
helena k«tntrafi |M*rsa k«»los<». KiiJ nl diris ul ni : Tia 
slnofero js»r ideo ne «*stas plu ebia. Estante ph-najjaj 
ul viilus. ke tla slnofero por i«leo eterna. tiu fi «eninklina 
heroeeo e k /. I s t a s . VI hravaj flloj de Nuoml, vi montris 
ii l muta moiulo, kion kapahlas malnranda istjsilo, lasita al 
la sorlo pro kondlĜoj ueveiikehlaj : nome prefere morti ol ifti 
sklavoj ! 

Jam monatoj daiiras la nialeKudft hutalo. Naturo kuj 
lntunt, uiuhah kruelaj ne parnliais vlan volon resti tin kia 
vl «•stls, llhera jsipolo senpreteinla. f'u vla re/lsto utllas ! 
KonipromlseinuloJ, oistrtunhitoj kaj pucemiiloj pro prindis). 
konsllus eedu, auhmetlĝu. anferu. KaJ aliaj, la Krandega 
plimnlto de reale ismanntaj homoj, liur povns niirl kaj udiniri 
vlun fnron. 

I.a sene«» «!«• via Imtalo ? Nu, iri ne nur estas is»r vi, por 
vla sen«|e|M<ml«‘co, por vlu IIImt«*« , «». Klel kuniklo rijrlde riKuriias 


minaeautan seriKMiton. tiel dum pasintaj inonatoj, la interes 
itaj poiMdoj sekvis la evoluon de diskutado al subita atako 
ŝajnis esti futalo, ke «*inj mez- kaj malgrandaj Itatoj, iĝcs 
vasaloj de iruperia!i.smo sub nova nomo. Kaj malpeziĝig la 
koro, kiam la radio diskonigis la faktoju. Ĉiuj popoloj siu 
sentantaj suhjugotnj de potenca najbaro, respiris lihere: 
David ja ankafl venkis Goliaton. Konvinkiĝo pri propra i>ov(» 
kaj kapablo revenis. Kaj tion kaŭzis via sinteno. La 
estonio montros. kioni grave influis la historion v i a kuraĝn 
rezistado. 

Apnrte ni Esperantistoj iiensns je vi, je niaj amikoj 
tic en la land<» de la lag«»j. Ni ne povas helpi vin materie, 
tro malfortaj ni ja estas. Sed nl fiuj en liberecaj landoj 
partoprenag i>er nin modesta oIm»1o por doni al vi tion, kion 
vi pleje neceaas iM»r flegi vunditojn, iM»r agi kontraŭ mal- 
varmo kaj malsato. Neniam kolekto in»r lielpo estis akceptita 
kun tioma siueera konsciiĝo pri neeeso ol tiuj orguuizitaj ĉie 
js»r helpi Flnnlandon. Kaj ĝin partoprenu la Esperantistoj. 
Finnlaudaj Esperantistoj, ni salutns vin, kun arda deziro, ke 
la sorto sin montru favorc al vi kaj nl via lando. 

Uuiversala Esperanto-Asocio 


Runo je honoro de Finnlando 


De Kolomano Kalocsay, (1922) 


Vokas voĉ' de Veinemflinen 1 
Vlhras vok’en vaga vento 
Kaj ĝiu umĝas malproksiinaj 
Montoj, maroj murmurantaj 

La potenen pran patro 
I»c la kantoj karcsnntnj 
im hravulo kun ia brlln 
UnlHantn hlanka barho 
KaJ ĉe l'koro kun kanteie - 
Kl«‘s kordoj torĉe sonas 
Itavon semas en la slnoj ; 
Vetnemflinen veklĝintn 
Vigle, veke, vnrbe vokus, 

Lofns 11 nl land' de 1’lagoj 
Kun la flloj festl frate. 

Vibras voĉ' en vngn vento: 

Sonĝis mi en snnktu sim» 
l>e Suoml * knj ripoais 
En la revoj. reiuemoroj 
I>e iii idoj inspirltaj. 

Sed min vekls vok' de 1'tempo. 

Min el nrnskn tero tirls 
Sor«'uj sonoj sonorantnj. 

Miri vcnls mi miraklon: 
1'ntrollnfvon de la Mondo: 

* Veinemoinon: ĉefheroo de la Kalevala, 
la « eterna kantisto * forĝinto de Iliuto. 

s Kantele: muzikinstrumento, kiun Veine- 
miiiuen kreis. 

8 Suorai: = Finulando. 


Liugvon, kiu liutsone, 

Lule ludns sur ln lipoj. 

Flnte, flustre, flirte fiugas, 
Dolĉon donus doriotante, 
Muĝns. kiel mnr'majesta, 

Kun titana tono tondrus: 
ldculu indn ilo, 

Iiistrumcnto konkurantu 
Kun lu kordoj de Kantele. 

Miri venis mi iniruklon. 

Fnhinu forton fepotencan, 

Kiu tegns tutnn teron 
Kaj por ardn nmo armas. 

E1 la disaj, divklitnj 
Gentaj grupoj glore formns, 
Fandas frutnn fnmiliou, 

Kavan rondon suh rudioj 
Ik* 1’eterna esperstelo. 

Kge ehu elementoj, 

Kesonadn regionoj 
Veknn, varban, vokan voeon 
I>e la nobla nova sento ! 

Helpi venis mi heroojn. 

Helpi homojn hederindajn 
En lu bravn batalado 
Por la bono, por ia heno 
De la niondo haraktantn. 
Kantu. kordoj de Kantele 
Ilin inde invitante 
A1 la kampoj kalevidaj •*. 

4 Kaleva: praavo de 1'finnaj hervoj. 


Am-armeo ! Amasiĝu ! 

Arniu vin per urda amo ! 

Festu frate kun ln filoj 
Kaj sen laco laboradu ! 

Luktu firme. forte, fajre 
Kaj sufoke kuptu kole 
Tiun urson ulnoungan, 

La militon malicegan 
Monstron de la Mortolando: 
Kreu kuna konstruado 
Novan, sanktan, savan Sarnpon '• 
Mir-inirakian nmelilon 
Por niueli la malamon 
Mondon monstre mordudantan. 
Fine idoj inspirir»» 

Kiel ium Ilmnrincii *> 

Forĝu firmau firmamenton 
Kun ĉielaj ĉiuj ĉarmoj 
Dian pompan mondpalacou: 

Piau pacon paradiran 
Kun la dolĉaj didonacoj 
De la fabla feliĉego. 

Al la iand’ de 1* Mii’ da lagoj. 
Muskaj montoj murmurantaj 
Vetfiugante kun la vento 
Vokis voĉ’ de Veiuemoinen. 


8 Sampo: la mirakla rauelilo. kiu donns 
abundeeon kaj feliĉon, kaj kies akiron 
rakontas la Kalevala. 

• Ilmarinen, filo de Kaleva. 
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Officiala Informilo 
1940 — Januaro — N-ro 1 

Kunveno de 1’Estraro. - La Estraro de UEA kunvenis 
je la sepa <le Januaro 1940 en la Centra Oficejo en Genfve. 
<’ii aŭdis raporton pri la stato de la Asocio, ekzamenis la 
financojn kaj diskulis la budĝeton proponitan por 1940. 

La Estraro decidis : 

1. Aprobl la jarkalkulon 1939 (En- kaj elspezoj de I F.Aj ; 

‘2. Akcepti la budĝeton por 1940 kun kelkaj £anĝoj ; 

3. Admlnistrl la Fundon por helpo al Familio Zainenliof 
sendepende de la UEA aferoj, f»er malfermo de aparta konlo 
ĉe la banko (Speciala Fundo) ; 

4. Aperlgl regule la gazeton ESPERANTO, unufoje dum 
la monato ; 

r». Akceli efektivigon de plano pri utiligo de la servoj 
de UEA, skizita de la Direktoro. 

Jarllbro 1939-1940, La Jarlibro 1939, prokrastita pro 
diversaj cirkonstancoj aperas nun kaj eslas sendota al f'iuj 
pagintaj anoj de 1939. Kelkaj partoj estas modifilaj, tiel 
ke la libro reprezentas la staton proksimuman de la movado 
je la komenco de la milito. Pro nepra devo ŝpari kie oni 
povas, la Jarlibro ampleksas nunjare ‘2<»4 paĝojn. Krom la 
kutima parto, ĝi enhavas artikolon pri la Gazetaro Espcrant- 
ista, [iri SAT kaj studon pri la transskribo de propraj nomoj 
en Esperanto kun listo de propraj nomoj. 

Se la kondiĉoj permesos, aperos dum 1940 aldono al la 
Jarlibro 1940. Oia afiero entute dependos de la kondiĉoj 
dum la nuna jaro kaj de la . . . enspezoj. 

Samideanoj, kiuj ne ricevis la Jarlibron ĝis fino de 
Marto 1940 bonvolu informi la Centran Oficejon. La 
ekspe<lo okazos el Beograd, komence de Marto. 

Esperanto. — A1 la membro-abonantoj kaj al la sub- 
tenantoj de UEA, pagintaj por 1939 estas semlataj kom- 
penso sub formo de valora libro, por la tri numeroj de 
la gazeto ESPERANTO, ne aperintaj dum la unuaj 
militmonatoj. 

Danko. La Estraro de UEA esprimas sinceran dankon 
al F-ino Lynch, F-ino I.iliane Callier, S-ino Fr. Jakob, 
S-ino Marguerite Egger, S-ro Charles Ciossweiler, F-ino 
J. Damon kaj F-ino Lapp, kiuj bonvolis labori libervole en 
la Centra Oficejo por la servo de perado kaj la dissendo de la 
alvoko favore de Familio Zamenhof. 


Esperantista Interhelpo 

(iermana Esperantlsto 26 jara, troviganta en Svislando. 
rifnĝinto, studinte en Germnnujo, l>anlando, Anglujo, Sve<l- 
lando, instruinte Esp<*ranton en Danlando. la germanan en 
Anglujo. parolante flue kvln lingvojn. estas en malfacila 
situacio financa. Car ne rajtns labori en Svislando, kaj <‘ar 
devas atendi permeson eniri alian landon, kore dankas al 
bonvolaj samideanoj pretaj lin helpi. Posedas bonajn refe- 
rencojn. Informojn donas Esjierantista Interhelpo, servo de 
UEA, Palais Wllson, Geneve. 



Niaj Mortintoj 

S-ro KrUjani* 8 1 ra s dc , ano de ITEA dc 1917 gis 
nnn kaj Ihdegito en nrbo Jelgnva. Latvio. (I.nŭ mallonga 
informo sen k<»mentario.) 

8-ro Paul l.arur, eks-membro de UEA n-ro 26520, el 
Parizo mortigita Ce la fronto, ĉe la komenco de la milito. 
(IjOŭ Franca Esperantisto.) 

F-ino Franfovtc Mourtjuiurt, Bordeaux, anino de UEA 
<le gia fondo, kaj dum multaj jaroj subtenantino, 2-an de 
Januaro UMO. Silentu laborantino [>or uia nfero, F-ino Mour- 
guiart kompr<*uis la idealismon dei’ agudo de UEA knj restls 
fideln al £i. spite ĉiuj invltoj knj klopodoj kontraŭaj. Krom 
UEA fii subtenis la lokan gruix»n. kiu kunvenis en Aia hejmo. 
Boua posedanto de la lingvo, F-ino Monrguiart imr<»lis gin 
fadle kaj sen akcento fremda. l’EA kiel ln lokn grupo p<*r<lis 
en fti sin<*erau amikinou. 

8-ro Jnscf H r l c h , nno de IJEA en Praha. (Laŭ 
reveno de semlajo uu men<*io « mortis >.) 

Kolonclo Hcnri Huntutn, esperantisto de 1913, ano <le la 
1’nriz.a grupo, Ce ia fronto. (Ijiiŭ Francn Esperantlsto.) 

8-ro I)-ro Hudolf O. Macdcr, apotekisto en Hnnkt Gallen, 
Hvislando. Varbita al Esperanto pro propra sperto prl nesuflĉeco 
<le uaciaj lingA-oj dum vojago, D-ro Maeder fon<iis ln Novan 
E- Kliibou en Sankt Gallen kaj dum plurnj jaroj gvidis ln 
Svisan Esperanto 8odeton. Fidela atniko nl UEA ntninda en 
riiatoj, fervorn lalM»rinto jM*r nia nfero, tiel II restaa en ln 
inemoro de tiuj kiuj lin konla. Li mortls nur 40 Jnrn. jM»st 
mnllonga mnisano, la 2-an de Februnro 1940. 

• * 

Nia fidela Delegito en Bordeoui, san)id<*nno Cliarles 
Brunet priploras ia morton de kara patrino. S-ino Vidvino 
Brunet atiuginte 86 jnrojn. 



Palestino 

En Pnlestoino nia movado ĉis ntin kalktilis nur izoiajn 
amikojn, kelkajn Delegitojn de amliafi organlznjoj. jen ĉlo... 
Li enmigro de aro da Ksperantlstoj ŝangis lom la situnelon. 
Kaj nuu fine, <lank’ ai la kloj>odoj de kelkaj fervoruloj, kun- 
venis ĉirkaŭ cento da samideanoj en Tel A viv 14 15 Decem- 
bro. Eĉ el Bethlehem venis delegito, de nadeeo arnbn. Ln 
knnveno okazis en plena harmonio kaj nur en Esjieranto. Ia 
kunveuo »le<-idis starigi nrgnnizajon tutlandau. 1'aiestlna 
Esj*eranto Ligo, eldoni mouatan bultencMi. fari necesajn paflojn 
jw*r akcejiti Familion Zanienhof en Palestino. 

Estis elektita la jena estraro: S-roj Bernian. N. Dresner, 
F-ino Th»*a Kobn, S-roj Maimon, Stampfer, ĉiuj en Tel Aviv ; 
D-ro Olŝvauger. N. B. Chavkin. J. Kohen-Zedek, I* Laftovicki, 
el Jerusalem kaj S-roj Ĥ. Armoni, M. Brsler el Haifa. 
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La Verkaro de D-ro L. L. Zamenhof 

devus troviĝi en la biblioteko 

de ĉiu esperantisto 

Akirante la verkaron de la Majstro, vi ne nur riĉigas 
vian scion de la lingvo, sed vi partoprenos en la 
heipo al la Familio de la Majstro, nun en efektiva 

mizero ! 


Ln Rabeno de BaRaraB 0.70 

I^a Babiatoj 1.10 

» <Luk.su papero) I.3.' 

Iui Revizoro 1.00 

> ( Luksa pupero) 1.35 


2.00 

2.50 


Fundamento de Enpernnlo, 5 lingva, kartonlta 1-40 

Fundumenta Krestomatio • 2.25 

LingraJ Respondoj L15 

1'roverbaro Raperania 1*®® 

FaiudoJ de Anderw*n : Volumo II 1-15 

> Volnmn III 1.15 

Oeorgo Dandin 

Hamleto 

Ifigenio en Taŭrido l-°® 

» ( Lukau pupero ) 1.35 

Ciuj libroj estas broŝuritaj. La prezoj estas kalku- 
litaj en SVISAJ FRANKOJ kaj kun afranko por 

internacia sendo kiel presaĵo. 

Eldonisto : Esperantista Centra Librejo, Paris 

Mendebla ĉe Universala Esperanto-Asocio, (Libroservo), Palais Wilson, Geneve Svislando 


Murta 

» ( Luksa pu|H*n») 

Iu*vidoJ, libro (el ln Biblio) 0.35 

Iui Predikauto (libro el la Biblio) • 0.35 



Eksterordinara okazo por akiri 

lilirojn je modera prezo 


lui BlbiiutefcO dr UEA pouednN muitajn Iitrojn duolde. 
Ln Centra Ofloejo rieevl» Uuin in lastaj Jaroj donace plurajn 
bibliotekojn de ramideanoj devigitaj senifii de esp. libroj. ftis 
1884 la Blbiiografia Servo de UEA ur.is duoblaĵojn i»or inter- 
Aan(te rlcevi ulliijn verkojn. Bed restas grnnda stoko da 
iitiligeblnj Ubroj. Por permeai nl samideanoj, dezirantaj akiri 
J<* modera prezo llteruturajon, ni decidls disvendi ĉi tiujn 
duoblaĵoju. Lu en.siH*r.oJ servas |>or kompletigi in kolektojn 
de in Bibiioteko de UEA. Estas vendataj nur kolektoj, unu 
opajn verkojn nl ne povas llveri La prezoj estas en svisnj 
frnnkoj. pngeldnj per kln njn mono nŭ mnniero. 

Pakajo 1 

80 broAuroJ diversaj inter ill Akbar. orienta romano <le 
vnn Limburg Bromver, La Srknnnta konato, mlstera rnkonto 
de llougias P. Boatman ; Glnerra. trinkta dramo de Edmond 
Privnt ; kolekto de rakontoj de L. TotstoJ 7 kajeroj ; Verdaj 
fajreroj. versaĵoj de Roman Frenkel ; knj tiel plu. 

Pezo 1750 gramoj. Prezo kun sendo Fr. sv. 7.50 

Pakaĵo 2 

80 broAuroJ diversaj. Inter ill Formortinta dcltuno 
ntknnfita de li mem. Jolanto, la filino del reĝo Renĉ : 
Esperantaj proaaĵoj. fabeloj noveloj knj skizoj, Hamleto, I 41 
fnndo de i mlzero de SieroAevski ; kaj tiel plu. 

Peao 1750 gramoj. Prezo kun afranko Fr. sv. 7,50 

1'akajo 3 

22 broauroj. inter ili; Ramttz, Aline: Beippel: Ad&le 
Kaintu ; Caldcron dr tn Rarca : Ln urbestro de Zalamea : 
Hcine: Atta Troll; La Vendreda Klubo. 11 diversaj artikoloj 
verkitaj de la Vendredo-klubanoj. 

Peto: 1780 gramoj. Preao Fr. sv. 7.50 


1'akaĵo 4 

22 broAuroj, inter ili : Ln floretoj de San Franeisko. 
VortoJ de Profesoro Th. Cart. Jolanto, in filino del Itego Rene. 
Kondukanto de 1’lnterparolado knj korespondado ; knj tlel plu. 
Peao: 1750 gramoj. Prezo kun afranko Fr. sv. 7,50 

Pakaĵo 5 

40 broduroj. inter ili kompleta kolekto (le Biblioteko 
Tutmondn 1-20, 22 numeroj el la Esperanta Biblioteko Inter- 
nncia kaj 7 volumoj el la kolekto Internacia Mondliternturo. 
Pezo: 2.000 gramoj. Prezo kun afrnnko Fr. sv. 10. — 

Pakaĵo 6 

Ok llhroj, el kiuj sep el la Kolekto de La Revuo, nome 
Cnrmen, de MĉrimAe, Halka (opero) Frenezo, Mazepa. Mistero 
de Doloro, Kaatje. Imenlago, kune 450 pagoj da teksto; plie. 
Ostlor n, vilagnj skizoj, de S- I lfers, el nederlanda Hte 
raturo 204 paĝoj. 

Pezo: 1750 gramoj. Prezo kun afranko Fr. sv. 0. — 

Pakaĵo 7 

Prilingvaj verkoj : Plena Vortaro Esperanto-Esperantn 
knj Esperanto-Frnnea. <le Boirac, 432 paĝoj. leksikon formata 
en tri kajeroj, — • Zamenbofaj vortoj netroveblaj en la 
universala Vortaro — Unna oficiala Aldono nl la oficiala 
Vortaro — I 41 elementoj kaj la vortfarado (Cefeĉ) Esperanta 
Vortfarado laŭ la fundamento (Fruictler) Sintakso (Fruictier). 

Pezo: 1500 gramoj. Prezo Fr. sv. 6. 

La listo estas daŭrigata. Samideanoj kiuj interesiĝas 
pri L A R E V U O estas informata j ke ni povas disponigi 
kelkaju kompletajn jarkolektojn kaj kompletigi tiajn. Pli poste 
ni informas pri jarkolektoj de interesaj periodaĵoj esperant- 
^istaj. 


Mendojn oni direktu al Universala Esperanto-Asocio, Palais Wilson, GenAve 


